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=g Get Started

Thank you for choosing DOOGEE smart phones. In
order to keep your phone in the best working
condition, please read this user manual carefully
before using it.

= File Transfer

+PC-Phone File Transfer

Once the phone is connected to a PC with USB, the
PC will charge the mobile phone automatically.

1. Drag the notification panel down and tap “USB
charging this device”;

2. Select “Transfer files”;

3. The device is recognized as a removable disk by the
computer. Open the folder appeared on the computer
and transfer files from your phone to PC and
vice-versa.

Use USB to

(@) Charge this device
Just charge this device

O Transfer files
Transfer files to another device

O Transfer photos (PTP)

Transfer photos or files if MTP is not
supported (PTP)

O Use device as MIDI
Use this device as MIDI

CANCEL




=g Keys and Parts

The phone includes many parts, Camera, Flash Light,
Receiver, USB jack, Volume key, Power key etc, refer
to the below diagram for more using details.

Keys

Directions

1. Volume Up/Down Key

Press the upper key to raise the volume and
press the lower key to reduce the volume.

2. Power Key

Press: lock or wake up the screen.
Press and hold for 2s: turn on/off the phone.

3. Receiver

To hear the sound of the other side when calling.

4.Front Camera

To take selfie or object facing to the phone screen.

5. Headset Interface

To connect an earphone to listen to music or radio, etc.

6. Return Key

Return to the previous page.

7. Menu Key

Switch to recently used applications.

8. Home Key

Press: return to the home screen from any other interface.

9. USB Interface

To connect charger or USB cable to transfer data.

10. Rear Camera

To take photo.

11. Flash Light

Assistant the camera to take photo
in low light condition.

12. Speaker

Work when the phone rings, plays music or hands—free call.

18. Microphone

To make sounds louder or record them.




- Lock and Unlock the Screen

- Lock the Screen

Press the “Power” key to lock the screen. The screen shall
be automatically locked after it’s not used for a while.

- Unlock the Screen

1. Press the “Power” key to light up the screen
2. Swipe up from the bottom of the screen to unlock the screen.

-Change Screen Lock

1. On the home screen, select = Securlty
“Settings”> “Security” > “Screen lock”. | "
2. Choose the screen lock method. = &

mg Notification Panel

Notification icons on the status bar report the new arrival
of messages, calendar events, alarm etc. You can switch
on Data connection, WLAN, Bluetooth and so on.

Icons | Descriptions | Icons Descriptions

@ Battery I|||| Mobile Data

.,))

Wi-Fi R Bluetooth

Airplane Mode Flashlight

|

Location Auto-rotate

&

©|O|»

Do not Disturb @ Eye Protection




=m Change Wallpaper

Three ways to set up personalized wallpaper:

1. Press and hold any empty space on the screen,
select “Wallpaper”.

2. Click “Settings” > “Display” > “Wallpaper” >

select a picture > “Apply

3. “Gallery” > choose a photo > “Set picture as” >
“Wallpaper”.

=g Make a Call

- Make a Call Directly
1. On the home screen, touch the icon “Phone” to display
the dialing keypad.

2. Touch the numeric buttons to input the telephone
number and click the icon @ to make a call.

- Make a Call From Contacts
On the home screen, touch “Contacts” to select the

one you want to call, and then tap the phone number
to make a call.

- Make a Call From Call Logs

On the home screen, touch “Phone” > “ (© ”, select a
call from call logs and click it to make a call.

Note:

If you have inserted two SIM cards to the phone, there
will be two call icons on the dialing interface. Choose
SIM 1 or SIM 2 to make a call.



®m Reject a Call by Sending a Busy Message

When you are inconvenient to answer an incoming
call, you can send a busy message for rejecting it.

1. On the incoming call interface, drag the message icon
up to show the obtained system busy messages.

2. Tap one of them to send out and then the call will be
rejected.

"= Add a Contact

1. Enter “Contacts” on the desktop, touch the “ 9 7
select the storage location.

2. Fill the new contact information and save.

= Messaging

- Send a New Message
Enter “Messaging” > click the icon “+” > type the text
and phone number of the receiver > send it.

- Receive a New Message

When there is a new message comes, an icon will appear in
the notification bar to notify you. Slide the status bar down
to click the notification and read it. Or go to “Messaging”,
read the new message directly.



Intercom Interface
"=
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. Voice recording button, the same function as the side

PTT key.
Channel name and frequency settings.

Intercom power, edited in the Channel.

. Intercom volume, modified through the volume key.

(There is about 1s delay since serial port communication
module is used.)

. Intercom animation, different indications for incoming and

outgoing calls. (Ared dot will appear at its right bottom
corner when an incoming call is received successfully.)

. Channel settings, a buffer interface will appear on the

screen for about 2s.

- Chat Interface

1.

2.

Add button, press to enter the Channel and select one to
send messages.

Chatrecord, click to enter the chat interface of designated
contact which channel will be displayed to the intercom
module meanwhile.

For example:

w

when the intercom interface is "Channel 3" but user switches
itto "Channel 4" chat interface. At this time, the intercom
module will default to "Channel 4" that calls and messages of
this channel will be received.

. Slide to the left to delete the corresponding chat record.

- Auto Power Saver Mode

Usercanopenthe Power Saverin “Me” toreduce power
consumption. When the mode is turned on, the module will
enter low power consumption status in 30s.



Intercom Parameters
"=

1.

Analog Channel:
Continuous Tone Controlled Squelch System
4types:

@ Carrier (@ CTCSS @ Forward CDCSS
@ Reverse CDCSS Carrier

2.

3.

Receiving Power
CTCSS:0-50 CDCSS:0-82

Transmitting Power
CTCSS:0-50 CDCSS:0-82

- Digital Channel

w

. Color Code

Both the same frequency and color code are required to
intercommunicate.

.Encry

When “open”is selected in Encry, the default secret key is
12345678. Only with the same secret key, frequency and
color code, users can make intercommunication.

. Message Type

When choose group message, the sender will set up the
“Call number” in the form of group number. And only the
receiver sets up the “ Message Type” as “ Group” and the
same group number in Receiver Group List, can they chat
in message successfully.

. Receive Group List

There is a built-in group number that will only work if the
Message Type or Call Type is a group call.

(Only For Special Models)



- Editing SMS and MMS

1. You can compose a new SMS by cutting or copying text.
Step:

Press and hold a text field > select copy or cut > press and
hold the empty space of new message typing area > choose
paste.

Note:
The selected content is highlighted in Green.

2. AMMS may contain video, picture, audio etc.

Step:

Enter the new message typing interface > tap “Attach” >
select Pictures, Videos, Audio, or Slideshow > choose
corresponding file > type the text and phone number of the
receiver > send it.

=g Browser

- Open Browser

1. On the home screen, touch “Browser”.

2. Touch the input field at the top of the screen to input a
website address.

3. Tap the icon® @”

- Browser Options

When browsing a web page, you can slide to scroll the
screen to view other parts of the web page.

— Touch the icon ( § ), select “Save to bookmarks” to add
the current web page as a bookmark.

- Touch the icon ( § ), select “Bookmarks/History” to open
the saved bookmarks or pages you’ve browsed.

- Touch the icon ( § ), select “Share page” to share the
website with others.



- Browser Settings

On the browser interface, touch the icon ( & ), select
“Settings” to operate setting according to the indication.

Note:
You must have a mobile data or Wi-Fi connection to
access the Internet.

=m Enjoy Music

You can listen to the music saved in your phone
through a music player.

When you copy music files to your phone, the music
player searches the device for the files and builds a
catalog of your music.

=g Download thousands of apps on Google Play

Steps to download apps on Google Play:
Enter Google Play > login with a Google Account >
search for the app and download it.

=g Manage Applications

Enter “Settings” > “Apps”. Tap any application to
view the information, and also you can force the app
to stop working or uninstall it.



=g Maintenance and Safety

Please read this safety information carefully so that
you can use your phone in safe condition:

1. @ Around children

Please be very careful with children and your phone. A
mobile phone contains a number of detachable parts, while
swallowing these little parts may cause asphyxiation.

2. @-- Hearing damage

Prolonged listening at very high volume may damage your
hearing. Please reduce the volume to the lowest possible
level when listening to music or having a call.

3. & Fire hazard

Do not leave your phone near heat sources such as
radiators or cookers. Do not leave your phone charging
near flammable materials as there is a risk of fire.

4. At a gas station

Do not use your phone at gas station. In fact, it’s always
best to turn it off whenever you’re near fuels, chemicals
or explosives.

5.@ Contact with liquid

Do not expose the phone to liquid or touch it with wet
hands, since damage caused by water may be irreparable.



6. . Do not destroy the battery and charger

Never use a battery or charger that has been damaged.
Keep the battery away from magnetic objects as the
latter might cause short-circuit of your battery and
destroy it permanently. As a general rule, you should not
expose the battery to very high or low temperature
(below 0Cor above 45C). Differences in temperature
may reduce service life.

7. §U§ Shockand impact

Protect your phone from shock and impact. Some parts of
the phone are made from glass and might break if the phone
is dropped or is subject to severe impact. Avoid dropping
the phone and touching the screen with sharp objects.

8. E= Maintenance

Do not try to disassemble your phone as there is a risk of
electric shock. If you want to clean your handset, please
use a dry cloth (do not use a solvent, such as benzene or
alcohol).

9. (i) Temperature

Do not use the phone in the environment at too high or
too low temperature, never expose the mobile phone to
burning sun or totally wet surrounding. The suitable
temperature for the phone is 0C to 45C.



Attention

In order to ensure your smartphone can survive after soaking
in water, please make sure the following thing:

- Plug the USB Rubber




A Overview

To turn on the device, please press and hold the power key
for afew seconds.

0

=

0
05
0

=
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: Custom key function/SOS
02:
03:

TF/SIM Card

Front camera

. Indicator light

: Headphone Plug

: Ambient Light Senor
07:

Receiver

3
7
;
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08: Volume +
09: Volume -
10: Power Key

11: Fingerprint
12: Microphone
13: Type-C USB Jack



A Overview

=\

14: Speaker

15: 4 rear flashes

16: 2MP Portrait camera
17: 16MP main camera

XA

18: 8MP Wide angle camera
19: Airhole
20: 8MP Macro camera



A Battery

» Before using the device for the first time,
you must charge the battery.

* You can track your battery status with the icon
showed on the top right of the screen.

Built-in
battery

A Safety Instructions

« Use only DOOGEE-approved batteries specifically designed for
your phone. Incompatible batteries can cause serious injury or
damage to your phone.

« Never place batteries or phones on orin heating devices, such
as microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may
explode when overheated.




EN
A Correct Card Installation

You can install two Nano-SIM cards or a Nano-SIM card and
a TF card.

How to insert SIM card:

1. Ensure the device is power off.

2. Open the waterproof plug.

3. Unlock the card tray with a card pin and load the SIM card as below shown.
4. Lock it back and close the waterproof plug

—

—

1 Nano SIM1 Card
2 Nano SIM2 Card / TF Card

Caution

Only Nano SIM card or MicroSD card is supported by this
device. Don't modify or alter your SIM card.

When inserting a card into the card slot, pay attention to
the direction, otherwise it will easily lead to the phone
being unusable.

Do not splash water to the phone when SIM card slot,
headphone jack or USB slot is open.



A OnwvcaHue

YT06bI BKNIOYNTL yCTpOI;ICTBO, HaXmute n
y,Clep)KVIBaVITe KHOMKY NMUTaHNA B Te4eHue
HECKOITbKUX CEeKYyHA.

G
g
-

8
cte] |

3
7
;

3
I e

01: Monb3oBaTenbckas yHKUMs knasuw / SOS

02: TF / SIM-kapTa 08: N'pomkocTb +

03: MNepeaHsa kamepa 09: O6bem -

04: CeTOBOW MHAUKATOP 10: Kntoy nutaxus

05: pasbem Ansi HayLLUHWUKOB 11: OTnevaTok nanbua
06: CeHbOp OKpyxatoLLero ceeta 12: MykpodoH

07: Monyyatens 13: USB-pasbem tnna C



A OnwucaHne

RU

14: Cnukep

15: 4 3agHuWe BCMbILLKK

16: 2 MIN nopTpeTHas kamepa

17: 16 M ocHoBHasi kamepa

18: 8-meranukcenbHas LWMPOKOYronbHas kamepa
19: BoaaywHas ablpa

20: 8-meranvkcenbHas Makpo-kamepa




Mpexae 4eM UCNonb30BaTh YCTPOMCTBO B NEPBLIil pas,
Bbl JOMXHbI 3apSAANTE aKKyMynsaTop.

Bbl MOXeETE OTCNEXnBaTh COCTOSHUE GaTapen ¢
nomoLLblo UHANKaTopa, oTobpaxaemoro B npaBom
BEPXHEM yrny akpaHa.

A bBarapes

BcTpoeHHbIn
aKKyMynaTop

A MHCprKLlMVI no TexHuke 6esonacHocTun

-UcnonbkayiTe Tonbko oaobpeHHble komnannen DOOGEE 6atapew,
cneuuansHo paspaboTaHHble AN Balwero cMapTdoHa. Hecosmec-
TUMble 6aTapen MOryT NpUBECTU KCEPbEe3HbIM Heronaakam unu

NOBpeX/eHuno cMapTdoHa.

‘Hukoraa He nomeLlainte akkymynaTop Unm cam cmapTgoH Ha
HarpeBaTenbHble NpUGOPLI, HAaNpPUMep, MUKPOBOMHOBbLIE NeyHn,
NAUTBLI UMK paguaTopbl. AKKYMYNATOP MOXeT B30pBaThLCS Npu
neperpese.may explode when overheated.



RU

A KaknpaBuAbHO yCTaHOBUTL KapTy

Bbl MoxeTe ycTaHoBUTL ABe kapTbl Nano-SIM vunu kapty Nano-SIM
n kapty TF.

Kak BctaBuTtb SIM-kapTy
1. Y6eauTtechb, 4TO yCTPOWCTBO BbIKNIOYEHO
2. OTKpoiiTe BOAOHENpPOHULaeMYyo 3arfiyLuKy.

3. V3BneknTe NOTOK ANA KapT C NOMOWbLIO KOHTAKTHOTO pa3bema 1 ycTaHosuTe
SIM-kapTy, kak NoKasaHo HUXe.

4. 3a/1BNHbTE €ro 1 3aKpOVTE BOAOHENPOHNLIAEMYIO 3arnyLIKy.

1 Kapra Nano SIM1
2 Kapra Nano SIM2/ TF

BHumaHue

[aHHoe ycTpoiicTBo noaaepxusaet Tonbko Nano SIM-
kapTy unu kapty MicroSD. He nbiTaiiTecb yCTaHOBUTbL KapThbl
Apyroro popmara n He uameHsanTe camy SIM-kapTy.
BcTaenss kapTy B CNoT, 06paTtuTe BHUMaHUe Ha
HanpaBsfeHune, Haye OHO Nerko npuseaeT Kk TenedoHy
ObITb HENPUTOAHbLIM

He cnpeickuBaiTe Bogy Ha TenedoH B To Bpewmsi, koraa
OTKPbIT crnoT Ans SIM-kapTbl, pasbem AN HayLWHUKOB Unu
USB-pasbem.



A Visién de conjunto

Para encender el dispositivo, presione y mantenga
presionada la tecla de Encendido durante unos
segundos.

0

=

0

=

Tarjeta TF / SIM

camara frontal

: Luz indicadora
05:
06:
07:

enchufe de auriculares
Sefior de la luz ambiental
Receptor

3
7
;
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: funcién de tecla personalizada / SOS
02:
03:

08: Volumen +

09: Volumen -

10: tecla de encendido
11: huella digital

12: Micréfono

13: Conector USB tipo C



ES

A Vision de conjunto

14: Altavoz

15: 4 destellos traseros

16: Camara de retrato de 2MP
17: Céamara principal de 16MP

18: Camara gran angular de 8 MP
19: Aguijero de aire

20: Camara macro de 8MP



A Bateria -

-Antes de usar el dispositivo por primera vez, debe cargar la
bateria.

-Puede rastrear el estado de la bateria con el icono que se
muestra en la esquina superior derecha de la pantalla.

Incorporado
bateria

A Instrucciones de seguridad

« Use solo baterias aprobadas por DOOGEE disefiadas especifica-
mente para su teléfono. Las baterias incompatibles pueden causar
una lesion grave o dafios a su teléfono.

* Nunca coloque las baterias o teléfonos sobre o en dispositivos
de calefaccion, como hornos de microondas,estufas o radiad-
ores. Las baterias pueden explotar cuando se sobrecalientan.



ES
A |nstalacién correcta de la tarjeta

Puede instalar dos tarjetas Nano-SIM o una tarjeta Nano-SIM y
una tarjeta TF.

Coémo insertar la tarjeta SIM:

1. Asegurese de que el dispositivo esté apagado;

2. Abra el enchufe a prueba de agua.

3. Desbloquee la bandeja de la tarjeta con un pin para tarjetas y
cargue la tarjeta SIM como se muestra a continuacion.

4. Ciérreloy cierre el enchufe a prueba de agua.

—

—

1 Tarjeta Nano SIM1
2 Tarjeta Nano SIM2/ Tarjeta TF

Precaucion

Solo la tarjeta Nano SIM o |a tarjeta MicroSD son compatibles
con este dispositivo. No modifique ni altere su tarjeta SIM.
Cuando inserte una tarjeta en la ranura, preste atencion
aladireccion, de lo contrario conducira facilmente al
teléfono siendo inutilizable.

No salpique agua en el teléfono cuando la ranura de la tarjeta
SIM, la toma de auriculares o laranura USB estén abiertas.



A visao global

Para ligar o dispositivo, pressione e mantenha pressionada a
tecla de energia durante alguns segundos.

5
3
:
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01: Fungao de tecla personalizada / SOS

02: TF / cartdo SIM 08: Volume +

03: camera frontal 09: Volume -

04: luz indicadora 10: Chave de alimentagao
05: Plug de fone de ouvido 11: impressao digital

06: Luz Ambiente Senor 12: Microfone

07: Receptor 13: entrada USB tipo C



A visao global

14: Alto falante 18: Camera grande angular de 8 MP
15: 4 flashes traseiros 19: Buraco de ar

16: Camera de retrato 2 MP ~ 20: Camera macro 8MP

17: Camera principal de 16 MP



A Bateria

- Antes de usar o dispositivo pela primeira vez, deve carregar
a bateria

- Pode acompanhar o estado da bateria com o icone mostrado
no canto superior direito do ecra.

Construidas em
bateria

A Instrugdes de seguranca

- Utilize apenas baterias aprovadas pela DOOGEE especificamente
desenhadas para o seu telefone.Baterias incompativeis podem
causar lesoes graves
ou danos ao telefone.

- Nunca coloque baterias ou telefones em aparelhos de aque-
cimento, como fornos, microondas, fogdes ou radiadores.
As baterias podem explodir quando sobreaquecidas.
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A |nstalagdo correta do cartdo

Vocé pode instalar dois cartdes Nano-SIM ou um cartdo Nano-SIM
e um cartdo TF.

Como inserir o cartao SIM:
1. Certifique-se de que o dispositivo esta desligado
2.Abraaficha a prova de agua.

3. Desbloqueie o tabuleiro de cartées com um PIN de cartdo e carregue o cartao
SIM como mostrado abaixo.

4. Bloqueie novamente e feche a ficha a prova de agua.

1 Cartdo Nano SIM1
2 Cartéo Nano SIM2 / Cartdo TF

Cuidado

Apenas o cartdao Nano SIM ou cartdo MicroSD é suportado
por este dispositivo. Ndo modifique nem altere o seu

cartao SIM.

Ao inserir um cartdo no slot, preste atencao as
adiregéo, caso contrario, levara facilmente ao telefone
sendo inutilizavel.

Né&o borrife agua no telefone quando a ranhura do cartao
SIM, a entrada de auscultador ou a ranhura USB estiverem
abertas.



A Uberblick m

Um das Gerét einzuschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste
fur einige Sekunden gedrickt.

0
02: TF / SIM-Karte
03: Frontkamera

=

04: Kontrollleuchte
05: Kopfhorerstecker

06: Umgebungslicht Senor

07: Empféanger

3
7
;
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: Benutzerdefinierte Tastenfunktion / SOS

08: Volume +

09: Volume -

10: Ein- / Aus-Taste

11: Fingerabdruck

12: Mikrofon

13: USB-Buchse Typ C.



A Uberblick

14: Lautsprecher

15: 4 hintere Blitze

16: 2MP Portratkamera
17: 16MP Hauptkamera

1e18
re19

18: 8MP Weitwinkelkamera
19: Luftloch
20: 8MP Makrokamera



A Batterie

-Bevor Sie das Gerét zum ersten Mal benutzen, miissen
Sie den Akku aufladen.

-Sie kénnen den Ladezustand des Akkus anhand des
Symbols oben rechts auf dem Bildschirm verfolgen.

Eingebaut
Batterie

A Sicherheitshinweise

‘Verwenden Sie nur von DOOGEE zugelassene Akkus, die
speziell fur Ihr Telefon entwickelt wurden. Inkompatible Akkus
konnen zu schweren Verletzungen oder Schaden am Telefon
fuhren.

-Stellen Sie keine Akkus oder Telefone auf oder in Heizgera-
te wie Mikrowellen, Ofen oder Heizk6rper. Akkus kénnen
bei Uberhitzung explodieren.



DE

A Ordnungsgemé&Res Einlegen der Karten

Sie kénnen zwei Nano-SIM-Karten oder eine Nano-SIM-Karte und
eine TF-Karte installieren.

Einlegen der SIM-Karte:

1. Stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet ist.

2. Entfernen Sie die wasserdichte Abdeckung.

3. Entsperren Sie das Kartenfach mit einem Kartenstift und legen Sie die
SIM-Karte wie unten gezeigt ein.

4. Verriegeln Sie es wieder und schlieBen Sie den wasserdichten Stecker.

e N

1 Nano SIM1 Karte
2 Nano SIM2 Karte / TF Karte

el 0

Vorsicht

Von diesem Gerat werden nur Nano-SIM-Karten oder
microSD-Karten unterstiitzt. Modifizieren oder veran-
dern Sie Ihre SIM-Karte nicht.

Achten Sie beim Einlegen einer Karte in den
Kartensteckplatz auf die Richtung, sonst wird es leicht
zum Telefon fiihren unbrauchbar sein.

Spritzen Sie kein Wasser auf das Telefon, wenn der SIM-
Kartensteckplatz, die Kopfhérerbuchse oder der USB-A-
nschluss geoffnet sind.



A Vued'ensemble

Pour allumer I'appareil, maintenez la touche marche
/arrét enfoncée pendant quelques secondes.

3
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01: fonction de touche personnalisée / SOS

02: carte TF / SIM 08: Volume +

03: Caméra frontale 09: Volume -

04: Voyant lumineux 10: clé d'alimentation
05: Prise casque 11: empreinte digitale
06: Capteur de lumiére ambiante 12: microphone

07: récepteur 13: prise USB de type C



A Vued'ensemble

FR

14: Orateur

15: 4 flashs arriere

16: Caméra portrait 2MP

17: Caméra principale 16MP

18: Caméra grand angle 8MP
19: Trou d'air

20: Caméra macro 8MP



Avant d'utiliser I'appareil pour la premiere fois, vous devez
charger la batterie

« Vous pouvez suivre |'état de votre batterie a I'aide de I'icone
affichée en haut a droite de I'écran.

A Batterie

Intégré
batterie

A Consignes de sécurité

« Utilisez uniquement des piles approuvées par DOOGEE spé-
cialement congues pour votre téléphone. Des piles incompati-
bles peuvent causer des blessures graves ou endommager
votre téléphone.

* Ne placez jamais de piles ou de téléphones sur ou dans des
appareils de chauffage tels que des fours a micro-ondes,
des cuisiniéres ou des radiateurs. Les piles peuvent explos-

er en cas de surchauffe.



A |nstallation correcte de la cart

Sie kénnen zwei Nano-SIM-Karten oder eine Nano-SIM-Karte und
eine TF-Karte installieren.

Commentinsérer une carte SIM:

1.Assurez-vous que I'appareil est hors tension

2.0uvrez le bouchon étanche.

3. Déverrouillez le bac a cartes avec une épingle et insérez la carte SIM comme
indiqué ci-dessous.

4.Remettez-le en place et fermez le bouchon étanche.

e N

—

1 Carte Nano SIM1
2. Carte Nano SIM2/ Carte TF

Mise en garde

Seules les cartes Nano SIM ou MicroSD sont prises en
charge par cet appareil. Ne modifiez pas et ne modifiez

pas votre carte SIM.

Lorsque vous insérez une carte dans la fente pour carte,
faites attention a la direction, sinon cela menera facilement
au téléphone étre inutilisable.

Ne projetez pas d'eau sur le téléphone lorsque le loge-

ment de la carte SIM, la prise casque ou le port USB
estouvert.
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A Ornsag

o6 yBiMKHYTU NPUCTPIi, HATUCHITBL Ta yTpUMYWATE
KHOMKY XXUBMEHHSA KiNbka CEKYHA.
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05:
06:
07:

: DyHKLUis KopucTyBaLbkux knaeiw / SOS
02:
03:

TF / SIM-kapTa 08:
®dpoHTanbHa kamepa 09:
: lHaukaTop 10:
Bunka ansa HaByLIHUKIB 11:
CeHcop HaBKOMMLLHBOTIO CBITNa 12:
Mpunmay 13:
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[yyHicTb +
O6cesr -

Knasiwa xuBnexHsa

: BiABUTOK Nanbus

MikpodhoH
USB-po3s'em Type-C



A Ornsapg
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14: Jonosigay

15: 4 3agHi cnanaxu

16: 2-meranikcenbHa nopTpeTHa kamepa
17: OcHoBHa kamepa 16 Mn

18: 8-meranikcenbHa LUMPOKOKYTHa kamepa
19: Airhole

20: 8-meranikcenbHa Makpokamepa




A Axymynatop

* Mepea No4aTKkoM NEPLIOro BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO
cnip 3apsaauTU Noro akymynsitopHy 6atapeto.
« By MoxeTe BigCcTeXyBaTV CTaH akyMmynsitopHoi 6atapei

3a J0NOMOroi0 3Hauka y BEpXHbOMY NpaBoMy KyTKY
ekpaHa.

B6ynoBaHuii
aKyMynsiTop

A MpaBuna TexHikn 6esneku

« BukopucToByiiTe nuiie pekomeHaoBaHi komnaHieto DOOGEE
akymynsTopHi 6atapef, cnewianbHo po3pobneHi Ans Lboro
TenedoHy. HecymicHi akymynsaTopHi 6atapei MoxyTb
npuU3BeCTMN A0 CEPIIO3HOT TpaBMM 260 NOLIKOIXKEHHA
TenedgoHy.

« Hikonu He knapite akymynsitopu a6o tenedoHun Ha abo y
HarpiBasnbHi NpUCTPOT, Taki SK MiKpOXBUINbOBI NeYi, KyXOHHI
nnutn abo pagiatopu. Y pasi neperpiBaHHs akyMynsTopHi
6aTapei MOXyTb BUBYXHYTU.
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A I'IpanmbHe BCTaBJIEHHA KapToOK

Bu moxeTe BctaHoButH Agi Nano-SIM-kapt abo Nano-SIM-kapTy
Ta TF-kapTy.

Mopsinok BcTaBrneHHs SIM-kapTku:

1. NMepekoHanTeCh, WO NPUCTPIil BUMKHYTO.

2. BigKpuitTe BOAOHENPOHUKHY 3arNyLKy.

3. Po3bnokyiiTe NOTOK KapTku 3a JONOMOrOI0 LWNUNbLKW ANSA KapTKuU Ta Noknaaite
y Hboro SIM-kapTKy, ik NOKa3aHo HUXYe.

4. 3adhikcyiTe Ta 3aKpUiTe BOAOHENPOHUKHY 3arnyLiky.

1 Kaptka Nano SIM1
2 Kaprka Nano SIM2 / TF

Ob6epexHo!

Lle# npuctpin nigrpumye nuwe Nano SIM/MicroSD-kapTky. He
MoaudikyiiTe Ta He 3MiHITe cBoto SIM-kapTky.

BcTaBnsoum KapTKy B CNOT ANS KapTKK, 3BEPHITb yBary

Ha e HanpsIMoK, iHaKLe Le nerko npua3seae Ao TenedoHy
Byayyun HenpuaaTHUM.

He 6puskaiite Bogy Ha TenedoH, konu cnot ana SIM-kapTu,

po3’emM AN HaByLWHKKIB a6o USB-po3a’em BigkpuTi.



TexHiyHi xapakTepucTuku B pexmmi GSM:
- Aianas3oHun YacToT:

nepepasaya, My 888...915/1710 ... 1785;

npuimava, My 933...960/1805 ... 1880;
- BUXiAHa NOTYXHiCTb nepenasaya, Br2/1;
- TUN aHTeHun / koedilieHT nigcunexHHs, He 6Ginbwe, Abi
iHTerposaHa / 0.
TexHiyHi xapakTepucTukm B pexxumi UMTS:
- Aliana3oHmn 4acToT:
nepepgasayva, My 1920 ... 1980;
npuimava, My 2110 ... 2170;
- BUXiAHa NOTYXHiCcTb nepeaasava, Bt 0,25;
- TUN aHTeHun / koedilieHT nigcunexHs, He Ginbwe, ABi
iHTerpoBaHa /0.
TexHiyHi xapakTepuctuku B pexumi IMT (LTE):
- pianasoHu vyacTtoT, My
nepegasay, My 1710 ... 1785, 2510 ... 2545, 2565 ... 2570;
npuitmay, My 1805 ... 1880, 2630 ... 2665, 2685 ... 2690;
- MakcumanbHa BUXiiHa NOTYXHiCTb OAHOTO Nepeaasava,
nbwm (Bt) 23,0(0,200);
- cymapHa EIBIM, He 6inbwe, nbm / cxema MIMO30,0 / 2T2R;
- TUN aHTeHn / koedilieHT nigcunexHs, He Ginblue,
nbiiHTerpoeana/0.
TexHiuHi xapakTepuctukn obnaaHaxHs pagiogoctyny IEEE
802.11 a/b/g/n:
nns 802.11 b/g/n 2400,0 ... 2483,5;
ana 802.11 a/n 5150,0 ... 5350,0, 5470,0 ... 5670,0, 5670,
0...5725,0,5725,0 ... 5850,0;
- MakcumarnbHa BUXiHa NOTYXHiCTb nepeaasaya, Abm (MBT)
20,0 (100,0);
- cymapHa EIBIM, He 6inblwe, gbm / cxema MIMO (gns 802.11 n)
20,0/1T1R;
- TUN aHTeHn / koedilieHT nigcunexHs, He 6inble, Abi
Ans gianasoHy Big 2400,0 go 2483,5 MIlNy  iHTerpoBaHa /
Bia-1,0 0o 0;
ana pianasoHny Big 5150,0 go 5850,0 My iHTerpoBaHa /
Bia-1,0 0o 0.
TexHiyHi xapakTepucTukun obnagHaHHa pagiogoctyny
Bluetooth). :
- pianasoH vacToT, My 2400,0 ... 2483,5;
- MakcumanbHa BUXifiHa NOTYXHiCTb Nepeaasaya, abm (MBT)
4,0(2,5);
- TUN aHTeHn / koedilyieHT nigcuneHHs, He Ginble,
nbiinTerposana/Big -1,0 go 0.
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A Przeglad -

Aby wigczy¢ urzadzenie, naciénij i przytrzymaj
klawisz zasilania przez kilka sekund.
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01: Funkcja klawisza niestandardowego / SOS

02: Karta TF / SIM 08: Gtosnosc¢ +

03: kamera przednia 09: Gtosnosc -

04: Lampka kontrolna 10: Przycisk zasilania
05: wtyczka stuchawek 11: odcisk palca

06: Czujnik oswietlenia otoczenia 12: mikrofon

07: Odbiornik 13: Gniazdo USB typu C.



A Przeglad

14: Gtosnik 18: Aparat szerokokatny 8 MP
15: 4 tylne lampy btyskowe 19: Pecherzyk
16: Aparat portretowy 2 MP 20: Aparat makro 8 MP

17: Gtéwny aparat 16 MP



A Bateria

* Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy natadowac¢

akumulator.

* Mozna $ledzi¢ stan baterii za pomocg ikony widocznej w
prawym gérnym rogu ekranu.

A |nstrukcje bezpieczenstwa

Wbudowany
bateria

* Nalezy uzywac¢ wytgcznie akumulatory zaprojektowane

specjalnie do tego telefonu i zatwierdzone przez DOOGEE.
Niezgodne baterie mogg spowodowa¢ powazne obrazenia
lub uszkodzenie telefonu.

« Nigdy nie nalezy umieszcza¢ baterii ani telefonéw na lub
w urzgdzeniach grzewczych, takich jak kuchenki mikrof-
alowe, piece lub grzejniki. Baterie mogg eksplodowaé w

wyniku przegrzania.
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A Poprawna instalacja karty

Mozesz zainstalowa¢ dwie karty Nano-SIM lub karte Nano-SIM i
karte TF.

Jak wtozy¢ karte SIM:
1.Upewnij sig, ze urzadzenie jest wytgczone.
2.0twérz wtyczke przed wiozeniem karty SIM i zamknij po zakofczeniu.

3. Uzyj wtyk karty SIM, aby odblokowac tacke karty SIM, wktadajac ja do
przewidzianego gniazda.

4. Wi6Z karte Nano SIM lub karte MicroSD do tacki karty SIM.
5. Wi6z tacke na karte SIM, nacisnij tacke, aby zablokowaé ja w jednym miejscu.

1 Karta Nano SIM1
2 Karta Nano SIM2 / karta TF

J
Uwaga:
Urzadzenie obstuguje wytgcznie karte Nano SIM lub MicroSD.
Nie nalezy modyfikowac lub zmienia¢ karty SIM.
V\/kladaLac karte do gniazda karty, zwr6¢ uwagt—;‘. na
kierunek, w przeciwnym razie tatwo doprowadzi do telefonu

bycie niezdatnym do uzytku.
Nie nalezy opryskiwac telefonu woda, gdy gniazdo karty SIM,
gniazdo stuchawkowe lub gniazdo USB sg otwarte



A Prehled

Chcete-li zafizeni zapnout, stisknéte a podrzte
nékolik sekund vypinac.
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0
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: Funkce vlastnich klaves / SOS
02:
03:

TF / SIM karta

Pfedni kamera

: Kontrolka
05:

Konektor sluchatek

: Ambient Light Senor
07:

Pfijimac
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08: Volume +

09: Volume -

10: Vypina¢

11: Otisk prstu

12: Mikrofon

13: Konektor USB typu C.



A Piehled

14: mluvci 18: 8MP Sirokouhly fotoaparat
15: 4 zadni zablesky 19: Vzduchova dirka
16: 2MP fotoaparat na vysku 20: 8MP makro fotoaparat

17: 16MP hlavni fotoaparat



A Baterie

« Pfed prvnim pouzitim musite nabit baterii.

- Stav baterie mGzete sledovat pomociikony zobrazené v
pravém hornim rohu obrazovky.

Vestavény
baterie

A Bezpednostni pokyny

« Pouzivejte pouze baterie schvalené spole¢nosti DOOGEE
uréené specialné pro vas telefon. Nekompatibilni baterie
mohou zpusobit vazna zranéni nebo poskozeni telefonu.

» Nikdy neumistujte baterie ani telefony do ohfivadel, jako
jsou mikrovinné trouby, kamna nebo radiatory. Baterie
mohou pfi pfehFati explodovat.
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A Poprawna instalacja karty

MuzZete nainstalovat dvé karty Nano-SIM nebo kartu Nano-SIM a
kartu TF.

Jak vlozit SIM kartu:
1.Zkontrolujte, zda je zafizeni vypnuté.
2.0teviete é zastréku pied viozenim karty SIM a zaviete ji po dokonéeni.

3. Pouzijte kolik karty SIM k odemé&eni zasuvky na SIM kartu jeho zasunutim do
poskytnutého slotu.

4. Vlozte kartu Nano SIM nebo kartu MicroSD do zasuvky na kartu SIM.
5. Vlozte zasuvku na SIM kartu a zatlacte na zasuvku, abyste ji zajistili na misté.

e N
IIIWQ

—

1 Karta Nano SIM1
2 Karta Nano SIM2 / TF

Pozor:

V tomto zafizeni je podporovana pouze karta Nano SIM nebo karta
MicroSD. Neopravujte ani neupravujte svou kartu SIM.

PFi vkladani karty do slotu karty vénujte pozornost
smer, jinak snadno povede k telefonu

byt nepouzitelny.

Necakejte vodu na telefon, jestlize jsou slot na kartu SIM, konektor
pro sluchatka nebo slot USB oteviené.

Android je ochranna znamka spole¢nosti Google LLC.



A Panoramica

Per accendere il dispositivo, tieni premuto il tasto di

accensione per alcuni secondi.

0
0
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g

05

: funzione chiave personalizzata / SOS
:scheda TF / SIM
03:
04:

fotocamera frontale

indicatore luminoso

: presa per cuffie
06:
07:

Luce ambientale Senor
ricevitore
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08: Volume +
09: Volume -

10: tasto di accensione
11: impronta digitale
12: microfono

13: Jack USB di tipo C.



A Panoramica

14: Altoparlante

15: 4 lampeggi posteriori

16: Fotocamera verticale da 2 MP

17: Fotocamera principale da 16 MP
18: Fotocamera grandangolare da 8 MP
19: Airhole

20: Fotocamera macro da 8 MP



A Batteria

» Prima di utilizzare il dispositivo per la prima
volta, & necessario caricare la batteria.

« Puoi monitorare lo stato della batteria con
I'icona mostrata in alto a destra sullo schermo.

Built-in
batteria

A |struzioni di sicurezza

- Utilizzare solo batterie approvate DOOGEE appositamente
progettate per il telefono. Le batterie incompatibili possono
causare gravilesioni o danni al telefono.

« Non posizionare mai batterie o telefoni sopra o all'interno di
dispositivi di riscaldamento, come forni a microonde, stufe o
radiatori. Le batterie possono esplodere se surriscaldate.



A Installazione corretta della scheda

E possibile installare due schede Nano-SIM o una scheda
Nano-SIM e una scheda TF.

Come inserire la carta SIM:

1. Assicurarsi che il dispositivo sia spento.

2. Aprire la spina impermeabile.

3. Sbloccare il vassoio della scheda con un perno della
scheda e caricare la scheda SIM come mostrato di seguito.
4. Bloccarlo indietro e chiudere la spina impermeabile.

e N

—

1 Scheda Nano SIM1
2. Scheda Nano SIM2 / Scheda TF

Attenzione
Solo la scheda Nano SIM o MicroSD e supportata da questo
dispositivo. Non modificare o alterare la tua carta SIM.

Quando siinserisce una scheda nell'apposito slot, prestare
attenzione alla direzione, altrimenti si rendera facilmente
inutilizzabile il telefono.

Non spruzzare acqua sul telefono quando lo slot della
scheda SIM, la presa per le cuffie o lo slot USB sono aperti.



A Overzicht

Houd de aan/ uit-toets een paar seconden ingedrukt

om het apparaat in te schakelen.

0
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0

g

TF / SIM-kaart

Camera aan de voorkant

: Indicatorlampje
05:
06:
07:

Koptelefoonstekker
Omgevingslicht Senor
ontvanger
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: Aangepaste toetsfunctie / SOS  08: Volume +
02:
03:

09: Volume -

10: Power-toets

11: Vingerafdruk

12: Microfoon

13: Type-C USB-aansluiting



A Overzicht

14: Spreker 18: 8 MP groothoekcamera
15: 4 knipperlichten achter 19: Luchtgat
16: 2 MP portretcamera 20: 8 MP macrocamera

17: 16 MP hoofdcamera



A Accu -

» Voordat u het apparaat voor het eerst
gebruikt, moet u de batterij opladen.

* U kunt de batterijstatus volgen met het
pictogram in de rechterbovenhoek van het
scherm.

Ingebouwd
accu

A \Veiligheidsinstructies

« Gebruik alleen door DOOGEE goedgekeurde batterijen die
speciaal voor uw telefoon zijn ontworpen. Incompatibele batterijen
kunnen ernstig letsel of schade aan uw telefoon veroorzaken.

* Plaats nooit batterijen of telefoons op of in verwarmingsapparaten,
zoals magnetrons, kachels of radiatoren. Batterijen kunnen bij
oververhitting ontploffen.



U kunt twee Nano-simkaarten of een Nano-simkaart en een
TF-kaart installeren.

A Correcte kaartinstallatie

Hoe een simkaart te plaatsen:

1. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld.

2. Open de waterdichte plug.

3. Ontgrendel de kaarthouder met een kaartpen en plaats
de simkaart zoals hieronder afgebeeld.

4. Vergrendel het terug en sluit de waterdichte plug.

m==S
1 Nano SIM1-kaart
2 Nano SIM2-kaart / TF-kaart

Voorzichtigheid
Alleen Nano-simkaart of MicroSD-kaart wordt ondersteund
door dit apparaat. Wijzig of wijzig uw simkaart niet.

Let bij het plaatsen van een kaart in de kaartsleuf op de
richting, anders kan de telefoon gemakkelijk onbruikbaar
worden.

Spat geen water op de telefoon wanneer de SIM-kaartsleuf,
hoofdtelefoonaansluiting of USB-sleuf open is.



TexHuka 6e3onacHocTn
Mepbl NpefoCTOPOXHOCTHU

HacTosiliee pykoBOACTBO NONb30BaTeNsi COAEPXUT WHOPMaLMio
06 OCHOBHbIX npasunax akcnnyataunun CMapT(bOHa n  KpaTkoe
onucaHue ero beHKuIAOHaJ‘IbeIX BO3MOXHOCTEW. |-|pVI ncnonb3oBa-
HUN yCTpOIZCTEa cnenyet COGJ'IIOL]aTb onncaHHble HWXe Mepbl
NpeaoCTOPOXHOCTU BO n3bexaHue npUYnHEeHns ymep6a 340p0BbHO,
nopaxeHusi 3NeKTpu4YeckMM TOKOM, BO3ropaHus U noBpexaeHusa
yCTpoiicTBa.

OrpavaeHwe MeCT ncnonb3oBaHusA

Heobxoanmo cobntogate npasuna Monb3oBaHUA MOBUMbHLIMK
YCTpOiiCTBaMK B camorieTax, NieqebHbIX yupexaeHusix, 3anpaekax,
XUMWUYECKMX MPOWU3BOACTBAX W MPOYMX MEeCTaX, rAe CyLiecTByloT
OrpaHU4eHUst Ha Mosib3oBaHNe MOBWUIBLHON CBsI3blo, CBSi3aHHble C
co3faHneM nomex [Ans YyBCTBUTENbHOTO K HUM oBopypoBaHus
VUMM HanuMyMeMm  roplouMx matepuanoB. He — pekomeHayetcs
pacronaraTb CMapTOH PsAOM C YyBCTBUTENbHBbIMU K BMEKTpo-
MarHUTHOMY ~ W3MTyYEHUIO  3MEKTPOHHBIMWA  MEAULMHCKUMU U
npounmn  npubopamu, TakUMW, KaK ONEKTPOHHbIE CryXoBble
annapartbl, KapAMOCTUMYNSTOPbI, a Talke AETeKTOpbl AbiMa W T.M.
B cnyyae Bo3HvkHOBeHMSA cboeB B pabote npubopos Heobxoammo
MPOKOHCYNLTUPOBATLCA  C WX M3roToBUTensimu.  Heobxoammo
cobniofaTtb npaBuna U pekoMeHAauuu nomnb3oBaHus TenedoHa-
MW Ha 3anpaBkax, XVMUYECKMX MPOM3BOACTBAX U MPOYMX MecTax,
rAe BO3MOXHO Harnuyue roprlourx mMatepuanos.

Pexum nonerta

MoxanyiicTa, akTUBMPYWTe [aHHYl (YHKUMIO nepea MnoneTom,
4TOObI 3aLUMTUTL HABUTALMOHHYK cucTeMmy camoneTa. B cootser-
cTBUM C TpeBoBaHMsMM 6e30MacHOCTY MOMEToB, WCMONb3oBaHWe
MobunbHOro TenedpoHa 3anpelleHo BO Bpems B3feTa, Nocaakw,
Habopa BbICOTbI, CHUXeHUS U pyneHus camoneta. Vcnonb3osatb
cepaucbl «Wi-Fi Ha GopTy», a Takke Apyrue ycrnyru, npesoctas-
nsieMble  aBUAKOMMaHUSMK, BO3MOXHO TOMbKO C paspelueHust
aKunaxKa BO3AYLLUHOTO CyAHa.

Be3onacHoOCTb AOPOXKHOIO ABUXEHUS

Heobxoanmo obecneunBaTh 6e30MacHOCTb [JOPOXHOIO ABMXEHUA
M crnegoBaTb MpaBunaM Morb30BaHUS MOBUIBHON CBs3blo 3a
pynem. He nonb3yiiTecb YCTPOWCTBOM BO BpEeMsi BOXAEHWS.
Vicnonb3yiite dyHkumio «Hands-Free» nnu octaHoBUTE MaLUVHY Ha
Bpems pasroBopa. Y6eautech, 4YTO yCTaHOBNEHHOE B aBTOMObUIE
YCTPOWCTBO HaAEXHO 3akpernneHo. He nomelyante cmapTdoH 1 ero
akceccyapbl B 30HY packpbITUsi NoAyLLIKU 6e30MacHOCTY UK PSAoM
C Hel. 3a [ONOMHUTENbHON WHGopmauven obpallaitecb K
M3roTOBUTENIO aBTOMOGUNS.



TexHuka 6e3onacHocTn

WU36eranTe nepenafos Temnepartyp
M MECT C NOBbILEHHOM BRAXHOCTbIO

Bo wu3bexaHue Bbixoga cmapTdoHa M3 CTpPOsS wnuM  ero
BOCMNAMEHEHUsl, He PeKOMEHAyeTcs MofBepratb  YCTPOWCTBO
BO3ZENCTBMIO  BMaXHOCTW, [aBNEHUS U BLICOKUX Temreparyp,
TenedoH, akkyMynsTop v 3apsiAHOe YCTPOWCTBO — BOAOMPOHMLA-
emMble npeameTbl. He nomnb3yiTech YCTPOWCTBOM B AOXKAb U g
NOMELLEHNSIX C MOBbILLIEHHOW BNAXHOCTbIO (HANPUMEP, BaHHbIX
KOMHaTax). BnaxHocTb W uOkocTb noboro Twma  Moryr
noBpeauTb  KOMMOHEHTbl  yCTpoiicTBa. M3beraiite  KOHTaKTOg
TenedoHa ¢ Bogoi. Ecnu e 3To npowsowno, Bam cneayer
Heme/sIeHHo u3Bneyb Gatapeto U3 TenedoHa. Monagaxue Bnaru
BrievyeT 3a coboli npekpalleHne AenNCTBUS rapaHTUW NPOuU3BOaNTE-
ns. 3anpeljaetcs nomeliatb CMapToH M ero akceccyapbl g
MUKPOBOITHOBBIE Meyn. OTO MOXKET NPUBECTU K HenpeaBUAEHHbLIM
NOCNeACTBUSIM: OT BbIxofa 13 cTposi oGopyaoBaHus o noxapa. He
ucnonb3yiTe CMapTpoH B cCpede CO  CHWLWKOM HWU3KOW  Wnn
CrULLKOM  BbLICOKOWM TeMnepaTypoW, Hukorda He ocTaensunte
YCTPOWCTBO  MOA  MPAMbIMW ~ COMHEYHbIMK  fydamu. Bobicokas
TeMnepaTypa MOXeT MNPUBECTU K COKpaLLeHWo cpoka Cryx6bl
YCTPOIICTBa, MOBPeauTb akKyMynsiTop U Bbl3BaTb Aedopmaumio
WK onnaerieHne nnacTMaccoBblx Aetaned. He  xpanuTe
YCTPOWCTBO ~ MpW  HW3KOW  Temnepatype. [pu  noBbiEHUM
TeMnepaTypbl yCTPOWCTBa A0 HOPMasbHOW BO3MOXHA KOHAEHca-
LMs Bnarn BHYTPW KOPMyca, YTO MOXET MPUBECTU K MOBPexXIe-
HUIO 3NEKTPOHHbIX nnat. Hawbonee npuemnemas Temneparypa
ot 0 °C fgo +40 °C. TenedoH crieayeT UCMoNb3oBaTh Ha BbICOTE HE
6Gonee 2,000 m.

3asemneHue

ObecneybTe 3a3eMIieHNe KOMMbIOTEPA, MPEX/Ae YEeM MOAKIIoHaTb k
HeMmy ycTpoiicTBo. lMoaknioveHve TenedoHa k obopynoBaHuio, He
3a3eMIIeHHOMY Hafnexaliym obpa3om, MOXeT MpuUBECTU K nopa-
KEHUIO  3NEeKTpUYeckUM TokoM. LUHyp nuTaHus kommbiloTepa
MMeeT 3a3eMNsioWMiA  MPOBOAHMK U 3a3eMISIOLLYI0  BUIKY,
BcraBbTe BWIIKY B CMOHTMPOBaHHYIO W 3a3eMIIEHHYIO CETEBYHO
po3eTKy.

U3beraniTe MexaHU4YEeCKUX BO3AENCTBUIN

He nopaBepraite yCTPOWCTBO W3NULIHEMY PU3NYECKOMY BO3AEN-
cTBMIO. He pAaBuTe Ha akpaH, He UCMonb3yiTe OCTpble NPeaMeTbl
ANs HAaXaTUs KNaBuLL CEHCOPHOTO 3KpaHa. BbiHUMaiiTe TenedoH ng
kapmaHa ©Oplok nepen Tem, kak npucectb. Ha akpan/kopnyc,
TPECHYBLUM U13-3a HenpaBWSbHOTO OOpalleHns, rapaHTusi He
pacnpocTpaHsetcs. He kpacbkte TenedoH. Kpacka MoxeT 3acoputb
[OBWKYLIMECS Y3Mnbl M HapywwTb ux paboty. 3anpeliaetcs
pasbupaTb cMapToH U ero 3reMeHTbl. JTO MOXET MPUBECTU K
BbIXOZY €ro u3 cTpos. [lepxuTe TeneoH B HEAOCTYNHOM AN AeTen
mMecTe. He kupaiite ycTpoICTBO, NOCKONbKY NofobHoe obpalleHve
MOXET NPUBECTY K BbIXO/y €ro U3 CTPosi.



TexHuka 6e3onacHocTu

CobGniopanTe NnpaBuna akcnnyatauumn

Ecnu cmapTdoH He ncnonb3yeTcs B Te4eHne ANUTenbHOro nepnoaa
BpeMeHU, XpaHuTe ero B 6HesonacHom MecCTe, OTKITHOYEHHbIM OT CeTU.
He npow3soanTe BKMOYEHUS/BBIKIIOYEHUS  TenedoHa, ecnu
annapat pacrnonoxeH 6nu13ko Kk Ballemy yxy. PasroBop B TeuyeHue
ONUTenbHOro nepuoga BpeMeHU MOXET CHU3UTb Ka4eCTBO CBA3N 3a
CYyeT uany4yeHust Tenfnia BO BpeMs WUCMNOMb30BaHUA. HarpeEaHme
YCTPOWCTBa He CBUAETENbCTBYET O Henonagkax. [ina npeporspa-
LEeHNs NOBpeXAeHUs U Bbixoda U3 CTpos cMapTdoHa W ero
akceccyapoB (akkyMynsitopa, 3apsijHOro YCTpoOWCTBa) Heobxoau-
MO MCNOSib30BaTb TOMbKO OpUrMHarbHble akceccyapbl. Wcnonb3o-
BaHWe HEOPUTMHANbHOrO akKyMynsaTopa unv 3apsiaHoro yCTponcTea
MOXET MpUBECTU K BOCMNamMeHeHuo ycTponcTea. He Bctasnsiite
3apsijHOe YCTPOWCTBO B CMapTdOH, ecnv B Hem HeT Gatapew.
Mepen Tem kak u3Bnedb Gatapeto, ybeauTecb, 4TO TenedoH
BbIKNIKOYEH; B MPOTMBHOM CIrlydae Bbl MOXeTe NoTepATb AaHHble,
coxpaHeHHble B TenedoHe. Bo Bpems 3apsakv TenedoH cneayet
NOMECTUTb B XOPOLUO NpoBeTpMBaemMoe nomeLleHne, noganblie ot
NerkoBocnnameHsLWnXesa 1 B3pbiBOONACHbIX 06BbEKTOB. rpﬂ?:b n
Mbifib B PO3eTKE MOryT Momelwatb HopmaribHOMY npoueccy
3apsakn  BBMAY MNIIOXOro KOHTaKTa Unn notepu CoednHeHus. He
3abblBaiiTe NPOTUPaTh YCTPOWUCTBO OT Mblnn. Ans 4ncTkn Tenedo-
Ha, aKkKymynatopa W 3apsgHoOro  yCTpoWcTBa  MCMOMb3ywTe
MSArKYI0, Cyxylo TkaHb. He ucnonbasyite Ans YMCTKU YCTPOWCTBA
cnupTocofepxalume Xuakoctn. HeobxoauMblii peMOHT U 3aMeHa
BHYTPEHHMX COCTaBfAWNMX MpOBOAATCA cneuuanuctamn  no
TEXHUYECKOMY OBCNY)XMBaHWIO B aBTOPU3UPOBAHHBLIX CEPBUCHBIX
LeHTpax.

O3HaKoOMbTECb C MECTHbIM 3aKOHOAATENIbCTBOM

YCTPOWCTBO ~ OCHALEHO ONuWMsSIMMA  ayauMo W BUAEO  3anucy,
KOTOpbLIE CeAyeT UCMOoMb3oBaTb B COOTBETCTBUM C 3aKOHOAA-
TEnbCTBOM. B HEKOTOpbIX CTpaHax 3anuchb TenedOoHHbIX pasroBo-
poB npecriefyetcs Mo 3akoHy. [pu UCMONMb30BaHUW  (yHKLUM
3anucy  cobntopanTe COOTBETCTBYIOLME TpeGoBaHus 3akoHa U
npasvna, AencTsylole B cTpaHe. [pu  3arpyske  MpuoxeHui
BHMMATENbHO uuTalTe WHGOpMauuio Mo npasam  gocTyna.
HekoTopble MpUoXeHUs 3anpalvsalT AOCTYN K BalMM fn4-
HbIM CBEAEHUSIM U Nepefadye AaHHbIX, 4TO BNeYeT 3a cobon aonos-
HUTENbHbIE PACXOAbI.

JKCTpeHHasa nomMoulb

Mcnonb3ynte ycTpoicTBO [AnA  Bbi3oBa CryXO6bl  9KCTPEHHON
nomowu. B cnyyae noxapa, JOPOXHO-TPAHCMOPTHOTO —MpoucLUe-
CTBUSI UMK CUTYaLUW, YrpoXalollen BalLemy 3[40POBbIO UMM XU3HU
apyrux niogen, Habepute HOMEp MEeCTHOW CryxObl 3KCTPEHHOW
nomoLum (ctaHgapt cuctembl GSM — Homep 112).



TexHvka 6esonacHocTn

Co3paBanTe pe3epBHble KONMUKN

[laHHble, COXpaHeHHble B NamaTW CcMapTdoHa, MoryT ObiTb
yaaneHbl  43-3a HEOCTOPOXHOTO OGpalleHUsi, PEemMOoHTa Unu
0DOHOBMEHUss  mporpaMmHoro  obecneveHus. Moxanyiicra,
co3faBaiTe pe3epBHYI0 KOMWIO BaXHbIX TeNegOHHbIX HOMEPOB.
PWHITOHBI, TeKcTOBble COOOLLEHMS, TONOCOBble  COOBLLEHMS,
coTorpachum 1 BuAeo Takke MOryT GbiTh yAaneHbl npu cbpoce
HacTpoek unu  oOHoBneHun. [pousBoguTenb He  HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a YyLEep6, NPUYNHEHHbIN W3-3a NOTEPU AaHHbIX.
Mepen yTunusaumeinn ycTpoiicTBa cO3JaNTe PE3epPBHYHD KOMUIO
[laHHbIX U BbINOMHUTE CcBPOC HacTpoek Bo u3bexaHue nonapa-
HWS Ballei NMUYHON MHhOPMAaLMK K TPETBUM MULaM.

MpaBuna akcnnyaTtaumm 6atapen

MWTaHne [aHHOMO YCTPOWCTBA MPOMCXOAUT OT  CreLnanbHOro
aKkymynsitopa. Mcrnonb3oBaHue ApYrMX WUCTOYHUKOB — MUTaHUs
MOXeT GbITb OMacHbIM W CAenaTb HeAeCTBUTENbLHON rapaHTUio Ha
[aHHoe ycTponcTBo.  [Moxanyicra, MCnonb3yiTe akkymynstop
[IOIDKHBIM 0bpa3oMm. MprMeHeHne akkymynsiTopa He Mo HasHade-
HMIO CO37aeT yrpo3y BO3rOpaHWsi, B3pblBa, @ Takke BO3HUKHOBE-
HUA  OpYrux YpesBblyaiiHbIX cuTyaumii. He kupavite 6Gatapeto B
OroHb. 3arnpelyaetcs pa3bupaTb, OTKpbIBaTb, CrbaTh, Mpokanbl-
BaTb, MofBepraTb akKyMyNsiTop MeXaHU4eckoMy BO3AEUCTBUIO U
norpyxatb B KMAKOCTb. AKKYMYmSITOpbl MOryT B3pbIBaTbCs MpU
noBpexaeHnn. B criydae yTeuku amnekTponuTa U3 akkymymnsitopa,
HEMEANIEHHO MPOMOWTE MOPaXeHHbIA Y4acTOK YMCTON BOAOW W
obpaTTecb 3a MOMOLLbO K Bpady. [lpu cTpaHHOM 3anaxe,
necxopsilem ot 6aTtapen, HeMeasieHHo nomecTuTe ee B GesonacHoe
MeCTO, rnofarblle OT OTKPbITOro OrHs. He pasbupaitte u He
fornyckante KOPOTKOrO 3aMblkaHusi Gatapen. [lpu  KOHTakTe
TEPMUHANoB MOXeT MpOM30ITU mnoBpexaeHne 6GaTapen BBUZY
Bblgensemoro  Terna. CreauTte 3a 4WCTOTOM MeTanIMYECcKuX
KOHTaKTOB akkymynsitopa. He octaBnsiite n He xpaHuTe 6atapeto B
aBTOMOGWIIE B XapKylo Morofy, mof COMHeYHbIMK nyyamu. 310
MOXET MPUBECTV K MeperpeBaHunio akkymyrnstopa, 4To, B CBOWO
oyepeab, COKpaLlaeT CPoK AedcTBUsS GaTtapeun. Mcnonb3oBaHue
noBpexaeHHol 6aTapen MOXET NpUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMaM.
He rnotatb! He octaBnsiite MNOMHOCTbIO 3aPSPKEHHbIA aKKymyns-
TOp MOAKMIOYEHHBIM K  3apsiAHOMY YCTpOWCcTBY. 3TO  MOXeT
COKpaTUTb CpOK ero cnyxbbl. B cnyyae Heucnonb3oBaHWs
akkymynstop paspsbkaetcs.  OBwmin pabounin  TemnepatypHbilit
pexum: -10 °C — +55 °C. [inutensHocTb paboTbl GaTtapeu 3aBucuT
OT YCNOBWIA WCMONb30BaHWSI W OKpyxatolen cpedbl. Ecnu Bam
KaXXeTCsi, 4TO akKyMymnsiTop Uni 3apsiiHoe YCTPOMNCTBO HeNcrpaBHb,
obpaTUTeCh B CEPBUCHbIN LEHTP AN ANarHOCTUKM.



TexHuka 6e3onacHocTn

YTunusaumn 6arapeun

AKKyMyJ'I;ITOpr cogepXaT TOKCUYHbIe TsKenble MeTansbl, Takmue Kak
pTYTb, KagMmuii W CBUHeL. HenpaBwnbHO  YTUNM3MPOBaHHbIE
GaTapen NpuBeayT K 3arpsi3HEHWIO OKPY>KatoLLEen cpefibl TSKENbIMU
metannamu. Ecnu Gatapeun yTunusmpyotcs BMecte ¢ GbITOBbIMU
OTXOAAMU, NO WUCTEYEHUWN BPEMEHW MPOU3OWAET BblllenadnBaHve
TSXKeNbIX MeTansioB B MO4YBY, MPYHTOBblE BOAbl U MOBEPXHOCTHbIE
Boabl.  Vcnonb3oBaHHble  GaTapen  HeobxoguMmo nopBepratbh
yTunusauum B Hagnexatiem nopsgke. He coxurante akkymynsartop!
Tspkenble MeTanmbl NPOHWKHYT B BO3AYX W OyayT HakanmueaTtbCs
B [blMe v 3ore. YTunusvpyiTe GaTtapeu OTAEernbHO OT ObITOBbIX
OTXOA0B. [Ns 3awuTbl NPUPOAHBLIX PECYPCOB OTAENANTE akKy-
MYFSTOPbI OT OCTarbHOrO Mycopa 1 caBanTe ux Ha nepepaboTky.

MNpaBuna akcnnyatauum 3apsgHOro ycTpoucTea

Wcnonb3yiiTe  opurvHanbHoe 3apsiiHOe  YCTPOWACTBO, KOTOpoe
nocTaBnseTcst B KoMmnnekTe ¢ TenedoHom. [lo Hayana 3apsgku
ybeautecb B npaBunbHOM nonoxeHun 6atapen. He usenekaite
6atapeto 13 cmaptdoHa Bo Bpems 3apsgkv. [NpuaepxuBaiitech
MCMOMb30BaHNS  YKa3aHHbIX ~ 3HAYeHUN  MEepemMeHHOro  Toka.
HeBepHoe HanpsixeHne MOXeT NPMBECTY K BO3ropaHuio, NoBpexae-
Huto TenedoHa 1 3apsaHOro ycTponcTea. He noanyckainte aeTeit k
3apsixatoliemMycs ycTpoicTey. He HakpbiBalte cMapToH BO
BpeMs 3apsgku. OTO MOXET MpMBECTU K neperpesy yCTPOWCTBA U
ero BocnnameHeHuo. He 3ambikaiiTe 3apsigHOe YCTPOWCTBO.
KopoTkoe 3ambikaHue npvBOAMT K  3MEKTPUHECKOMY  LLIOKY,
NOSIBMEHNIO [biMa U MOBPEXAEHUI0 3apsiaHOro ycTpoiictea. He
ncrnonbayiTe 3apsaHoe YCTPOWCTBO MpU BUAVMBIX MOBPEXAEHUSX
kabens Bo u3bexaHvie noxapa Unu aneKkTpUYeckoro Lwoka. Mpsasb n
Mbiflb B pO3eTKe MOTYT NoMeLlaTb HopManbHOMY MPOLECCY 3apsiaku.
He 3abbiBaiTe npoTvpaTb 3apsigHOe YCTPOWCTBO OT nbinu. He
pa3bupaite u He U3MeHsTe 3apsaaHoe ycTpoicTBo. He nomeluan-
Te Taxenble npeaMeTbl Ha kabenb 3apsgHOrO  yCTpouWcTBa.
Mepen w3BneyeHvem akkymynstopa o6s3aTenbHO —BbIKMOYUTE
TenedoH M OTCOeAWHUTE ero OT 3apsgHoro ycTtpoiicTea.  [pu
OTKMIOYEHUM OT  pO3eTKM MOTsAHWTe 3a Ornok  3apsHOro
yctpovictBa. He TsHuTe kabenb! He ocraensinte 3apsigHoe
YCTPOWCTBO psfoM ¢ Bogdow. [lpu nonagaHwu BOAbl UnNu  APYrow
XWUOKOCTU Ha 3apsijHOE YCTPOWCTBO HEMEANEHHO OTKIIIUNTE ero
13 poseTkn. He npukacanTechb Kk 3apsiiHOMY YCTPOWCTBY, kabento
M po3eTke MOKPbIMU pykammu BO 13bexaHne aneKTpUHeckoro Loka.
He 3apspkaiite cmMapThOH B NOMELLEHNAX MOBbLILLEHHON BMaXHO-
CTW, TakMx Kak BaHHas komHaTa. OTkriovaiTe 3apsigHoe
YCTPOWCTBO 13 po3eTkv nepes yOopKo.
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Arabic
Google as i) ulis,) =i ulioMe lad Google PlaygyGoogle LLC.

Dutch
Google en Google Play zijn handelsmerken van Google LLC.

English
Google and Google Play are trademarks of Google LLC.

French
Google et Google Play sont des marques de commerce de
Google LLC.

German
Google und Google Play sind Marken von Google LLC.

ltalian
Google e Google Play sono marchi di Google LLC.

Japanese
Googled & U GooglePlayld. GoogleLLCOEETT,

Polish
Google i Google Play s znakami towarowymi Google LLC.

Portuguese (Brazil)
Google e Google Play sdo marcas comerciais da Google LLC.

Russian

Google n Google Play siBnsitoTcsi ToBapHbIMM 3Hakamu Google
LLC.

Slovak

Google a Google Play jsou ochranné znamky spolecnosti Google
LLC.

Spanish
Google y Google Play son marcas comerciales de Google LLC.

Ukrainian
Google i Google Play € ToBapHumMu 3Hakamu Google LLC.



